
Öl ACTARC37;211 U: §A ... alu ... §B ...

Ög 171 U: "Skinþa-Leubaz

Ög 178 †$U: <tuwatuwa fuþarkgw hnijïpzs tbemlŋod>

Ög N250 U: buajdo(?)

Ög N269 U: §A Eka "Sigimarz ... §B ... raisido’ka staina ... ... ... ...

Sö 24 U: "Finno, "Saligastiz

Sö 32 U/V: §A "Harja, "Leugaz §B "Skammhals ok "Ólǫf þau létu gera merki þessi eptir "Svein, fǫður sinn. "Guð hjalpi sálu hans.

Sö ALLHSÖDERM;77 U: ... ...

Sö Fv1972;243 †U: ...

Sm IK339 U: ...

Sm NOR1997;24 U: §A ... §B ...

Vg 63 $U: Runo fahi raginakundo toj[e’k]a. ... ... ... "Hakoþuz.

Vg 65 U: "Haukoþuz(?) /"Habukoþuz(?)

Vg 134 U: ... <alu> ...

Vg 207 U: <fuþarkgw hnijïpzs tbemlŋod>

Vg 228 U: Tawo(?) laþodu(?).

U 664 U: °

U 877 U: "Frawaradaz <anahaha> is slaginaz.

U 1055 †U: °

U 1125 U: §A ... §B stainaz(?)

U Fv1993;234 U: .../...

U HG1989;44 U: §A "H[l]ahahaukz(?) albu[inn](?) §B ...

U NOR2002;32 U: ... [wurt]e(?) ru[noz](?) ...

Nä 10 U: <tuwatuwa> fuþarkgw hnijïpzs tbemlŋod

Vr 1 U: [Le]ubaz(?) haite. Hrabnaz hait[e]. Ek, erilaz, runoz writu.

Vr NOR1994;27 $U: ...



Lp Fv1988;245 U: ...

Bo Krause1966;47 $U: "Si[gih]aþuz /"S[i]siga[n]duz

Bo Krause1966;73A U: Ek "Hrazaz /"Hraþaz satido [s]tain[a] ... "Swabaharjaz s[a]irawidaz. ... "Stainawarijaz fahido.

Bo Krause1966;73B $U: "Þrawijan haitinaz was.

G 45 U: ...

G 85 U: ... ... ...

G 88 U: §A <fuþarkgwhnijpezstbemlŋdo> ... §B <sueus>

G 89 U: ... ... ...

G 98 U: §P Mik "Merila(?) worta. §Q Ek, erilaz, worta.

G 121 $U: ...

G 143 U: ... ... ...

G 204 U: ... ... ...

G 205 U: <alu>

G 251 U: Ek(?) erilaz(?) ...

G 264 U: §A ... §B ...

G 269 U: ...

G 287 U: Ek(?) erilaz(?) ...

G 348 U: ...

DR 7 $U: §PA "Wulþuþewaz §PB ni <waje> "Mariz. §QA O "Wulþuþewaz §QB ni "Wajemariz

DR 8 U: ...

DR 10 U?: §P ... §Q ... §R ...

DR 11 †U: °
DR 12 †U: Ek "Hlewagastiz "Holtijaz horna tawido.

DR 13 U: alu(?)

DR 18 U: "Leþro.

DR 194 †U: ...



DR 195 U: §A ... bera /"Bera §B ...

DR 196 U: Ek erilaz "Asugislas "<muha> haite ... ginnu ... ... ... ... ... wigju(?) ... ...

DR 197 †U: ...

DR 198 U: ...

DR 205 $U: §A makija §B <mari> ... "Alla.

DR 206 $U: §A talijo /"Talijo ... <wiliz> ... ... §B ... ... ... ...

DR 207 U: "Harja.

DR 207A $U: .../"Awings /...

DR 208 $U: ... ...

DR 232 U: "Hariso.

DR 261 $U: §AP Ek erilaz sa "Wilagaz haite’ka §AQ Ek erilaz "Sawilagaz haite’ka §B ... ... alu

DR 357 $U: §AP <niuha>borumz <niuha>gestumz "Haþuwulfz gaf j[ar], "Hariwulfz ... ... haidiz runono, felh eka hedra §AQ niu habrumz, niu hangistumz
"Haþuwulfz gaf j[ar], "Hariwulfz ... ... haidiz runono, felh eka hedra §B ginnurunoz. §C Hermalausaz argiu, "Weladauþs, sa þat §D briutiþ.

DR 358 †$U: §PA "HaþuwulfR /"HaþuwulfaR §PB satte §PC staba þria §PD fff. §QA [Apt] "Haþuwolfa §QB [...] satte §QC [þessa] staba þria §QD fff.

DR 359 $U: §AP Aftr "Hariwulfa. "Haþuwulfz "Heruwulfiz §AQ "Haþuwulfz "Heruwulfiz aftr "Hariwulfa §B wrait runaz þaiaz.

DR 360 U: §A Haidz runo runu, falh’k hedra ginnarunaz. Argiu hermalausz, ... weladauþe, saz þat brytz. §B Uþarba spa.

DR BR2 U: ...

DR BR3 U: ... ...

DR BR4 U: ... ...

DR BR6 U: Laukaz alu. Laukaz alu.

DR BR7 U: ...

DR BR8 U: Auja "Alavin! Auja "Alavin! Auja "Alavin! ...

DR BR9 U: "Froila laðu.

DR BR10 U: ... ...

DR BR11 U: ... ...

DR BR12 U: ... ... ...



DR BR13 U: "Niujila alu.

DR BR14 U: ... ...

DR BR15 U: ... ...

DR BR16 U: "Niujila laþ[u].

DR BR17 U: ... ...

DR BR23 U: ...

DR BR25 U: ... alu.

DR BR26 U: ... ... ...

DR BR27 U: ...

DR BR29 U: Laukaz.

DR BR33 U: ... ... ... ... ...

DR BR34 U: ...

DR BR35 U: ...

DR BR36 U: ...

DR BR38 U: ... ... ... ...

DR BR40 U: ... ... ... ...

DR BR41 U: ... ...

DR BR42 U: ... laþu ... a[lu].

DR BR43 U: ... ...

DR BR45 U: Ek "Fakaz f[ahido].

DR BR46 U: ...

DR BR47 U: ...

DR BR48 U: ...

DR BR49 U: Laþu.

DR BR50 U: ...

DR BR53 U: ...



DR BR54 U: <hoz> ... alu.

DR BR55 U: ... ...

DR BR56 U: ... fahide ...

DR BR57 U: ...

DR BR58 U: ...

DR BR59 U: Alu.

DR BR60 U: ...

DR BR61 U: "Hari<uha> haitika, farawisa, gibu auja.

DR BR63 U: laukaz ... ...

DR BR63A U: Alu.

DR BR64 U: Ek "Fakaz fahido.

DR BR65 U: ...

DR BR66 U: Fahide ... erilaz.

DR BR67 U: Laþu, laukaz, ..., alu.

DR BR68 U: ...

DR BR69 U: ...

DR BR70 U: ...

DR BR71 U: ...

DR BR72 U: ...

DR BR73 U: ... ... ...

DR BR74 U: Fahide ... erilaz.

DR BR75 U: Wurte runoz an walhakurne "Heldaz "Kunimundiu.

DR BR76 U: ...

DR BR78 U: ...

DR BR79 U: ...

DR BR86 U: ...



DR IK51,3 U: ...

DR IK110 U: <fuþarkgwhn[ijpïzstbemlŋdo]>

DR IK145 U: ... ...

DR IK148EM85;520B U: ...

DR IK194,1EM85;520A U: ...

DR IK312,2EM85;521 U: ... [w]ilald(?) ...

DR IK392 U: <fuþar[kgw]>

DR IK393 U: ...

DR IK394 U: ...

DR EM85;88 U: "Hagiradaz tawide.

DR EM85;93 $U: §P witring /"Witring[(w)aR](?) §Q "Witro(?) §R "Witring

DR EM85;123 $U: §P "Alugodo §Q Alu god.

DR EM85;126 $U: "[W]arafnisa(?)

DR EM85;128A $U: Ek "Unwodz.

DR EM85;128B $U: "Widuhundaz

DR EM85;129 $U: "Bidawarijaz /"Bindawarijaz talgide.

DR EM85;161 $U?: §A .../.../... §B .../...

DR ATA5000/45 U?: §A ... §B ...

DR AUD1994;266 U: alu(?)

DR AUD1994;268 U: ...

DR AUD1995;275 $U: "Harkilaz <ahti> "Anula

DR AUD1995;277 U: ...

DR AUD1996;272 U: ...

DR AUD1997;259 U: "Rawsijo.

DR AUD1997;261 U: ...

DR AUD1997;262 U: ... fuþark[gw](?)



DR AUD1999;285 U: ...

DR AUD1999;286 U: ...

DR AUD2002;131 U: ... ... ... ... þewaR

DR MS1995;322 U: "Lamo talgide

DR MS1995;334A U: ...

DR MS1995;334B U: "Wagnijo

DR MS1995;334C U: "Swarta

DR MS1995;335A U: "Wagnijo

DR MS1995;335B U: "Wagnijo

DR MS1995;336A U: ...

DR MS1995;336B U: "Niþijo tawide.

DR MS1995;336C U: "Laguþewa /"Laguþewaz

DR MS1995;337 U: ...

DR MS1995;338 U: "Gauþz(?).

DR MS1995;339 U: §A "Fu[ni]z(?) §B ...

DR MS1995;340 U: ... ...

DR MS1995;341 U: §A "Wagagastiz. §B Alu. [Wi]hgu(?) "Sikijaz(?) "Aiþalataz.

DR MS1995;344 U: al[u](?)

DR NOR2002;10 U: ... alu

N 450 U: Sigli’s nauða hlé.

N A350 U: ...

Totalt 176 inskrifter.


